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1 Τὸν
il–
G3588

μὲν
da–un–lato–
G3303

πρῶτον
primo
G4413

λόγον
parola
G3056

ἐποιησάμην
fare
G4160

περὶ
riguardo–a–
G4012

πάντων,
tutto
G3956

ὦ
oh
G5599

Θεόφιλε,
Teofilo
G2321

ὧν
dei–quali
G3739

ἤρξατο
cominciare
G0756

ὁ
il–
G3588

Ἰησοῦς
Gesu
G2424

ποιεῖν
fare
G4160

τε
e–
G5037

καὶ
e–
G2532

διδάσκειν,
insegnare
G1321

Nel mio primo libro, o Teofilo, parlai di tutto quel che Gesù prese e a fare e ad insegnare,

2 ἄχρι
fino–a–
G0891

ἧς
della–quale
G3739

ἡμέρας,
giorno
G2250

ἐντειλάμενος
comandare
G1781

τοῖς
ai–
G3588

ἀποστόλοις,
apostolo
G0652

διὰ
attraverso–
G1223

Πνεύματος
spirito
G4151

Ἁγίου,
santo
G0040

οὓς
i–quali
G3739

ἐξελέξατο,
scegliere
G1586

ἀνελήμφθη.
prendere–su
G0353

fino al giorno che fu assunto in cielo, dopo aver dato per lo Spirito Santo dei comandamenti agli apostoli che 
avea scelto.

3 οἷς
ai–quali
G3739

καὶ
e–
G2532

παρέστησεν
presentare
G3936

ἑαυτὸν
se–stesso
G1438

ζῶντα,
vivere
G2198

μετὰ
con–
G3326

τὸ
il–
G3588

παθεῖν
soffrire
G3958

αὐτὸν,
lui
G0846

ἐν
in–
G1722

πολλοῖς
molto
G4183

τεκμηρίοις,
prova
G5039

δι’
attraverso–
G1223

ἡμερῶν
giorno
G2250

τεσσεράκοντα,
quaranta
G5062

ὀπτανόμενος
visione
G3700

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

καὶ
e–
G2532

λέγων
dire
G3004

τὰ
i–
G3588

περὶ
riguardo–a–
G4012

τῆς
della–
G3588

βασιλείας
regno
G0932

τοῦ
del–
G3588

Θεοῦ:
Dio
G2316

Ai quali anche, dopo ch’ebbe sofferto, si presentò vivente con molte prove, facendosi veder da loro per quaranta 
giorni, e ragionando delle cose relative al regno di Dio.

4 καὶ
e–
G2532

συναλιζόμενος,
riunire
G4871

παρήγγειλεν
comandare
G3853

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ἀπὸ
da–
G0575

Ἱεροσολύμων
Gerusalemme
G2414

μὴ
non–
G3361

χωρίζεσθαι,
separare
G5563

ἀλλὰ
ma–
G0235

περιμένειν
aspettare
G4037

τὴν
la–
G3588

ἐπαγγελίαν
promessa
G1860

τοῦ
del–
G3588

Πατρὸς,
padre
G3962

ἣν
la–quale
G3739

ἠκούσατέ
udire
G0191

μου.
di–me
G1473

E trovandosi con essi, ordinò loro di non dipartirsi da Gerusalemme, ma di aspettarvi il compimento della 
promessa del Padre, la quale, egli disse, avete udita da me.

5 ὅτι
che–
G3754

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

μὲν
da–un–lato–
G3303

ἐβάπτισεν
battezzare
G0907

ὕδατι;
acqua
G5204

ὑμεῖς
voi
G4771

δὲ
ma–
G1161

ἐν
in–
G1722

Πνεύματι
spirito
G4151

βαπτισθήσεσθε
battezzare
G0907

Ἁγίῳ,
santo
G0040

οὐ
non–
G3756

μετὰ
con–
G3326

πολλὰς
molto
G4183

ταύτας
queste
G3778

ἡμέρας.
giorno
G2250
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Poiché Giovanni battezzò sì con acqua, ma voi sarete battezzati con lo Spirito Santo fra non molti giorni.

6 Οἱ
i–
G3588

μὲν
da–un–lato–
G3303

οὖν
dunque–
G3767

συνελθόντες,
venire–insieme
G4905

ἠρώτων
chiedere
G2065

αὐτὸν,
lui
G0846

λέγοντες,
dire
G3004

Κύριε,
Signore
G2962

εἰ
se–
G1487

ἐν
in–
G1722

τῷ
al–
G3588

χρόνῳ
tempo
G5550

τούτῳ,
questo
G3778

ἀποκαθιστάνεις
ristabilire
G0600

τὴν
la–
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τῷ
al–
G3588

Ἰσραήλ?
Israele
G2474

Quelli dunque che erano raunati, gli domandarono: Signore, è egli in questo tempo che ristabilirai il regno ad 
Israele?

7 εἶπεν
dire
G3004

‹δὲ›
ma–
G1161

πρὸς
verso–
G4314

αὐτούς,
essi
G0846

Οὐχ
non–
G3756

ὑμῶν
di–voi
G4771

ἐστιν
essere
G1510

γνῶναι
conoscere
G1097

χρόνους
tempo
G5550

ἢ
o–
G2228

καιροὺς,
tempo
G2540

οὓς
i–quali
G3739

ὁ
il–
G3588

Πατὴρ
padre
G3962

ἔθετο
mettere
G5087

ἐν
in–
G1722

τῇ
alla–
G3588

ἰδίᾳ
proprio
G2398

ἐξουσίᾳ.
autorita
G1849

Egli rispose loro: Non sta a voi di sapere i tempi o i momenti che il Padre ha riserbato alla sua propria autorità.

8 ἀλλὰ
ma–
G0235

λήμψεσθε
prendere
G2983

δύναμιν,
potenza
G1411

ἐπελθόντος
venire–sopra
G1904

τοῦ
del–
G3588

Ἁγίου
santo
G0040

Πνεύματος
spirito
G4151

ἐφ’
su–
G1909

ὑμᾶς,
voi
G4771

καὶ
e–
G2532

ἔσεσθέ
essere
G1510

μου
di–me
G1473

μάρτυρες,
testimone
G3144

ἔν
in–
G1722

τε
e–
G5037

Ἰερουσαλὴμ,
Gerusalemme
G2419

καὶ
e–
G2532

ἐν
in–
G1722

πάσῃ
tutto
G3956

τῇ
alla–
G3588

Ἰουδαίᾳ,
Giudea
G2449

καὶ
e–
G2532

Σαμαρείᾳ,
Samaria
G4540

καὶ
e–
G2532

ἕως
fino–a–
G2193

ἐσχάτου
ultimo
G2078

τῆς
della–
G3588

γῆς.
terra
G1093

Ma voi riceverete potenza quando lo Spirito Santo verrà su voi, e mi sarete testimoni e in Gerusalemme, e in tutta 
la Giudea e Samaria, e fino all’estremità della terra.

9 καὶ
e–
G2532

ταῦτα
questi
G3778

εἰπὼν,
dire
G3004

βλεπόντων
guardare
G0991

αὐτῶν,
di–essi
G0846

ἐπήρθη,
alzare
G1869

καὶ
e–
G2532

νεφέλη
nuvola
G3507

ὑπέλαβεν
rispondere
G5274

αὐτὸν
lui
G0846

ἀπὸ
da–
G0575

τῶν
dei–
G3588

ὀφθαλμῶν
occhio
G3788

αὐτῶν.
di–essi
G0846

E dette queste cose, mentr’essi guardavano, fu elevato; e una nuvola, accogliendolo, lo tolse d’innanzi agli occhi 
loro.

10 καὶ
e–
G2532

ὡς
come–
G5613

ἀτενίζοντες
fissare–lo–sguardo
G0816

ἦσαν,
essere
G1510

εἰς
in–
G1519

τὸν
il–
G3588

οὐρανὸν,
cielo
G3772

πορευομένου
andare
G4198

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e–
G2532

ἰδοὺ
vedere
G3708

ἄνδρες
uomo
G0435

δύο
due
G1417

παρειστήκεισαν
presentare
G3936

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

ἐν
in–
G1722

ἐσθήσεσι
veste
G2066

λευκαῖς,
bianco
G3022

E come essi aveano gli occhi fissi in cielo, mentr’egli se ne andava, ecco che due uomini in vesti bianche si 
presentaron loro e dissero:
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11 οἳ
i–quali
G3739

καὶ
e–
G2532

εἶπαν,
dire
G3004

Ἄνδρες,
uomo
G0435

Γαλιλαῖοι,
Galileo
G1057

τί
chi
G5101

ἑστήκατε
stare–in–piedi
G2476

βλέποντες
guardare
G0991

εἰς
in–
G1519

τὸν
il–
G3588

οὐρανόν?
cielo
G3772

οὗτος
questo
G3778

ὁ
il–
G3588

Ἰησοῦς,
Gesu
G2424

ὁ
il–
G3588

ἀναλημφθεὶς
prendere–su
G0353

ἀφ’
da–
G0575

ὑμῶν
di–voi
G4771

εἰς
in–
G1519

τὸν
il–
G3588

οὐρανὸν,
cielo
G3772

οὕτως
cosi
G3779

ἐλεύσεται
venire
G2064

ὃν
il–quale
G3739

τρόπον
maniera
G5158

ἐθεάσασθε
guardare
G2300

αὐτὸν
lui
G0846

πορευόμενον
andare
G4198

εἰς
in–
G1519

τὸν
il–
G3588

οὐρανόν.
cielo
G3772

Uomini Galilei, perché state a guardare verso il cielo? Questo Gesù che è stato tolto da voi ed assunto in cielo, 
verrà nella medesima maniera che l’avete veduto andare in cielo.

12 Τότε
allora
G5119

ὑπέστρεψαν
tornare
G5290

εἰς
in–
G1519

Ἰερουσαλὴμ
Gerusalemme
G2419

ἀπὸ
da–
G0575

ὄρους
monte
G3735

τοῦ
del–
G3588

καλουμένου
chiamare
G2564

Ἐλαιῶνος,
oliveto
G1638

ὅ
il–quale
G3739

ἐστιν
essere
G1510

ἐγγὺς
vicino
G1451

Ἰερουσαλὴμ,
Gerusalemme
G2419

σαββάτου
sabato
G4521

ἔχον
avere
G2192

ὁδόν.
via
G3598

Allora essi tornarono a Gerusalemme dal monte chiamato dell’Uliveto, il quale è vicino a Gerusalemme, non 
distandone che un cammin di sabato.

13 καὶ
e–
G2532

ὅτε
quando
G3753

εἰσῆλθον
entrare
G1525

εἰς
in–
G1519

τὸ
il–
G3588

ὑπερῷον,
piano–superiore
G5253

ἀνέβησαν
salire
G0305

οὗ
dove
G3757

ἦσαν
essere
G1510

καταμένοντες
rimanere
G2650

ὅ
il–
G3588

τε
e–
G5037

Πέτρος
Pietro
G4074

καὶ
e–
G2532

Ἰωάννης,
Giovanni
G2491

καὶ
e–
G2532

Ἰάκωβος
Giacomo
G2385

καὶ
e–
G2532

Ἀνδρέας,
Andrea
G0406

Φίλιππος
Filippo
G5376

καὶ
e–
G2532

Θωμᾶς,
Tommaso
G2381

Βαρθολομαῖος
Bartolomeo
G0918

καὶ
e–
G2532

Μαθθαῖος,
Matteo
G3156

Ἰάκωβος
Giacomo
G2385

Ἁλφαίου,
Alfeo
G0256

καὶ
e–
G2532

Σίμων
Simone
G4613

ὁ
il–
G3588

Ζηλωτὴς,
zelota
G2207

καὶ
e–
G2532

Ἰούδας
Giuda
G2455

Ἰακώβου.
Giacomo
G2385

E come furono entrati, salirono nella sala di sopra ove solevano trattenersi Pietro e Giovanni e Giacomo e Andrea, 
Filippo e Toma, Bartolomeo e Matteo, Giacomo d’Alfeo, e Simone lo Zelota, e Giuda di Giacomo.

14 οὗτοι
questi
G3778

πάντες
tutto
G3956

ἦσαν
essere
G1510

προσκαρτεροῦντες
perseverare
G4342

ὁμοθυμαδὸν
d'accordo
G3661

τῇ
alla–
G3588

προσευχῇ,
preghiera
G4335

σὺν
con–
G4862

γυναιξὶν,
donna
G1135

καὶ
e–
G2532

Μαριὰμ
Maria
G3137

τῇ
alla–
G3588

μητρὶ
madre
G3384

τοῦ
del–
G3588

Ἰησοῦ,
Gesu
G2424

καὶ
e–
G2532

σὺν
con–
G4862

τοῖς
ai–
G3588

ἀδελφοῖς
fratello
G0080

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Tutti costoro perseveravano di pari consentimento nella preghiera, con le donne, e con Maria, madre di Gesù, e 
coi fratelli di lui.
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15 Καὶ
e–
G2532

ἐν
in–
G1722

ταῖς
alle–
G3588

ἡμέραις
giorno
G2250

ταύταις,
queste
G3778

ἀναστὰς
alzarsi
G0450

Πέτρος
Pietro
G4074

ἐν
in–
G1722

μέσῳ
mezzo
G3319

τῶν
dei–
G3588

ἀδελφῶν,
fratello
G0080

εἶπεν,
dire
G3004

ἦν
essere
G1510

τε
e–
G5037

ὄχλος
folla
G3793

ὀνομάτων
nome
G3686

ἐπὶ
su–
G1909

τὸ
il–
G3588

αὐτὸ,
esso
G0846

ὡσεὶ
come
G5616

ἑκατὸν
cento
G1540

εἴκοσι,
venti
G1501

E in que’ giorni, Pietro, levatosi in mezzo ai fratelli (il numero delle persone adunate saliva a circa centoventi), 
disse:

16 Ἄνδρες,
uomo
G0435

ἀδελφοί,
fratello
G0080

ἔδει
bisogna
G1163

πληρωθῆναι
compiere
G4137

τὴν
la–
G3588

γραφὴν,
Scrittura
G1124

ἣν
la–quale
G3739

προεῖπεν
dire–prima
G4277

τὸ
il–
G3588

Πνεῦμα
spirito
G4151

τὸ
il–
G3588

Ἅγιον,
santo
G0040

διὰ
attraverso–
G1223

στόματος
bocca
G4750

Δαυὶδ,
Davide
G1138

περὶ
riguardo–a–
G4012

Ἰούδα,
Giuda
G2455

τοῦ
del–
G3588

γενομένου
divenire
G1096

ὁδηγοῦ
guida
G3595

τοῖς
ai–
G3588

συλλαβοῦσιν
catturare
G4815

Ἰησοῦν;
Gesu
G2424

Fratelli, bisognava che si adempisse la profezia della Scrittura pronunziata dallo Spirito Santo per bocca di Davide 
intorno a Giuda, che fu la guida di quelli che arrestarono Gesù.

17 ὅτι
che–
G3754

κατηριθμημένος
annoverare
G2674

ἦν
essere
G1510

ἐν
in–
G1722

ἡμῖν,
a–noi
G1473

καὶ
e–
G2532

ἔλαχεν
ottenere–per–sorte
G2975

τὸν
il–
G3588

κλῆρον
sorte
G2819

τῆς
della–
G3588

διακονίας
servizio
G1248

ταύτης.
questa
G3778

Poiché egli era annoverato fra noi, e avea ricevuto la sua parte di questo ministerio.

18 οὗτος
questo
G3778

μὲν
da–un–lato–
G3303

οὖν
dunque–
G3767

ἐκτήσατο
acquistare
G2932

χωρίον
luogo
G5564

ἐκ
da–
G1537

μισθοῦ
ricompensa
G3408

τῆς
della–
G3588

ἀδικίας,
ingiustizia
G0093

καὶ
e–
G2532

πρηνὴς
a–testa–in–giu
G4248

γενόμενος,
divenire
G1096

ἐλάκησεν
scoppiare
G2997

μέσος,
mezzo
G3319

καὶ
e–
G2532

ἐξεχύθη
versare
G1632

πάντα
tutto
G3956

τὰ
i–
G3588

σπλάγχνα
viscere
G4698

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Costui dunque acquistò un campo col prezzo della sua iniquità; ed essendosi precipitato, gli si squarciò il ventre, 
e tutte le sue interiora si sparsero.

19 καὶ
e–
G2532

γνωστὸν
conosciuto
G1110

ἐγένετο
divenire
G1096

πᾶσι
tutto
G3956

τοῖς
ai–
G3588

κατοικοῦσιν
abitare
G2730

Ἰερουσαλήμ,
Gerusalemme
G2419

ὥστε
cosi–che–
G5620

κληθῆναι
chiamare
G2564

τὸ
il–
G3588

χωρίον
luogo
G5564

ἐκεῖνο
quello
G1565

τῇ
alla–
G3588

ἰδίᾳ
proprio
G2398

διαλέκτῳ
dialetto
G1258

αὐτῶν
di–essi
G0846

Ἁκελδαμάχ,
Acheldama
G0184

τοῦτ’
questo
G3778

ἔστιν,
essere
G1510

Χωρίον
luogo
G5564

αἵματος.
sangue
G0129
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E ciò è divenuto così noto a tutti gli abitanti di Gerusalemme, che quel campo è stato chiamato nel loro proprio 
linguaggio Acheldama, cioè, Campo di sangue.

20 γέγραπται
scrivere
G1125

γὰρ
perche–
G1063

ἐν
in–
G1722

βίβλῳ
libro
G0976

Ψαλμῶν,
salmo
G5568

Γενηθήτω
divenire
G1096

ἡ
la–
G3588

ἔπαυλις
dimora
G1886

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἔρημος,
deserto
G2048

καὶ
e–
G2532

μὴ
non–
G3361

ἔστω
essere
G1510

ὁ
il–
G3588

κατοικῶν
abitare
G2730

ἐν
in–
G1722

αὐτῇ;
a–lei
G0846

καί,
e–
G2532

Τὴν
la–
G3588

ἐπισκοπὴν
sorveglianza
G1984

αὐτοῦ
di–lui
G0846

λαβέτω
prendere
G2983

ἕτερος.
altro
G2087

Poiché è scritto nel libro dei Salmi: Divenga la sua dimora deserta, e non vi sia chi abiti in essa; e: L’ufficio suo lo 
prenda un altro.

21 δεῖ
bisogna
G1163

οὖν
dunque–
G3767

τῶν
dei–
G3588

συνελθόντων
venire–insieme
G4905

ἡμῖν
a–noi
G1473

ἀνδρῶν,
uomo
G0435

ἐν
in–
G1722

παντὶ
tutto
G3956

χρόνῳ
tempo
G5550

ᾧ
al–quale
G3739

εἰσῆλθεν
entrare
G1525

καὶ
e–
G2532

ἐξῆλθεν
uscire
G1831

ἐφ’
su–
G1909

ἡμᾶς
noi
G1473

ὁ
il–
G3588

Κύριος
Signore
G2962

Ἰησοῦς,
Gesu
G2424

Bisogna dunque che fra gli uomini che sono stati in nostra compagnia tutto il tempo che il Signor Gesù è andato 
e venuto fra noi,

22 ἀρξάμενος
cominciare
G0756

ἀπὸ
da–
G0575

τοῦ
del–
G3588

βαπτίσματος
battesimo
G0908

Ἰωάννου
Giovanni
G2491

ἕως
fino–a–
G2193

τῆς
della–
G3588

ἡμέρας
giorno
G2250

ἧς
della–quale
G3739

ἀνελήμφθη
prendere–su
G0353

ἀφ’
da–
G0575

ἡμῶν,
di–noi
G1473

μάρτυρα
testimone
G3144

τῆς
della–
G3588

ἀναστάσεως
risurrezione
G0386

αὐτοῦ
di–lui
G0846

σὺν
con–
G4862

ἡμῖν,
a–noi
G1473

γενέσθαι
divenire
G1096

ἕνα
uno
G1520

τούτων.
questi
G3778

a cominciare dal battesimo di Giovanni fino al giorno ch’egli, tolto da noi, è stato assunto in cielo, uno sia fatto 
testimone con noi della risurrezione di lui.

23 Καὶ
e–
G2532

ἔστησαν
stare–in–piedi
G2476

δύο,
due
G1417

Ἰωσὴφ
Giuseppe
G2501

τὸν
il–
G3588

καλούμενον
chiamare
G2564

Βαρσαββᾶν,
Barsabba
G0923

ὃς
il–quale
G3739

ἐπεκλήθη
invocare
G1941

Ἰοῦστος,
Giusto
G2459

καὶ
e–
G2532

Μαθθίαν.
Mattia
G3159

E ne presentarono due: Giuseppe, detto Barsabba, il quale era soprannominato Giusto, e Mattia.

24 καὶ
e–
G2532

προσευξάμενοι,
pregare
G4336

εἶπαν,
dire
G3004

Σὺ
tu
G4771

Κύριε,
Signore
G2962

καρδιογνῶστα
conoscitore–dei–cuori
G2589

πάντων,
tutto
G3956

ἀνάδειξον
mostrare
G0322

ὃν
il–quale
G3739

ἐξελέξω,
scegliere
G1586

ἐκ
da–
G1537

τούτων
questi
G3778

τῶν
dei–
G3588

δύο
due
G1417

ἕνα,
uno
G1520

E, pregando, dissero: Tu, Signore, che conosci i cuori di tutti, mostra quale di questi due hai scelto
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25 λαβεῖν
prendere
G2983

τὸν
il–
G3588

τόπον
luogo
G5117

τῆς
della–
G3588

διακονίας
servizio
G1248

ταύτης
questa
G3778

καὶ
e–
G2532

ἀποστολῆς,
apostolato
G0651

ἀφ’
da–
G0575

ἧς
della–quale
G3739

παρέβη
trasgredire
G3845

Ἰούδας,
Giuda
G2455

πορευθῆναι
andare
G4198

εἰς
in–
G1519

τὸν
il–
G3588

τόπον
luogo
G5117

τὸν
il–
G3588

ἴδιον.
proprio
G2398

per prendere in questo ministerio ed apostolato il posto che Giuda ha abbandonato per andarsene al suo luogo.

26 καὶ
e–
G2532

ἔδωκαν
dare
G1325

κλήρους
sorte
G2819

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

καὶ
e–
G2532

ἔπεσεν
cadere
G4098

ὁ
il–
G3588

κλῆρος
sorte
G2819

ἐπὶ
su–
G1909

Μαθθίαν,
Mattia
G3159

καὶ
e–
G2532

συνκατεψηφίσθη
annoverare–con
G4785

μετὰ
con–
G3326

τῶν
dei–
G3588

ἕνδεκα
undici
G1733

ἀποστόλων.
apostolo
G0652

E li trassero a sorte, e la sorte cadde su Mattia, che fu associato agli undici apostoli.
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